DE  Sicherheitshinweise in der Edelstahlkochgeschirr (unbeschichtet/beschichtet) Anleitung beachten! Vor Gebrauch reinigen. Richtige KochfeldgraBe wihlen. Fette hinzufigen. Langsam erhitzen. Verwendung von Metallutensilien. Kochgeschirr nie unbeaufsichtigt lassen. Verbrennung vermeiden! Nicht mikrowellengeeignet. Kochgeschirr abkihlen lassen. Reinigung.
EN  Observe the safety notes for stainless steel cookware (both uncoated and coated) as set out in the instructions for use! Clean before use. Choose the right hob size. Add a little fat. Heat slowly. Use of metal utensils. Never leave cookware unattended. Avoid getting burned! Not suitable for use in a microwave. Let the cookware cool down. Cleaning.
BG  (nassaiire yka3onuaTa 30 6esonachocT 8 pKOBOACTBOTO 30 ChAOBE 30 [0TBEHE 0T HepbxAaema cromana (6es nokputue/c nokputue)! Mlouncrere npean ynorpe6a. Usbepere npaswniua pusmep wa kotnowa.  Nobasere masuna. 3arpeiire basho. Usnonssake Ha meraniu npuGopu. Hukora He ocrassiite cvaosete 3 rotene bes waasop.  Usbarsaiite sarapane! Hee 30 MUKP dypha.  Ocrasere coaosere 3u rotsete 4a ce oxnagar. Mouncrsone.
Detailed HR  Pridriovajte se sigurnosnih napomena iz uputa za upotrebu posuda od nehrdajuceg Zelika (nepremazano/premazanc)! Ocistite prije uporabe. Odaberite ispravnu velicinu ploce za kuhanje.  Dodajte masti. Polako zagrijte. Upotreba metalnog pribora. Posude nikada ne ostavljajte bez nadzora. Izbjegavaite opekline! Nie prikladno za mikrovalnu peénicu. Pustite da se posude ohladi. {iscenie.
user manual CS  Dodrivjte bezpetnostni pokyny uvedené v ndvodu k pouiiti nerezového nddobi (bez povrchové dpravy / s povrchovou dpravou)! Pred pouzitim umyjte. Ivolte spravnou velikost plotynky. Prideite tuk. Pomalu ohfiveite. Pouiti kovového ndtini. Nikdy nenechivejte nddobi bez dozoru. Chraiite se pred popdlenim! Nevhodné do mikrovinné trouby. Nechte ndobi vychladnout. Cisténi.
instructions DA Folg sikkerhedsinformati i vejledningen for kogegrej i rustfrit stdl (uden/med slip-let belagning)! Rengares far brug. Vel den korrekte kogepladestarrelse. Tilst fedtstof. Opvarm langsomt. Brug af metalredskaber. Efterlad aldrig kogegrej uden opsyn. Undgd forbraendinger! Taler ikke mikrobalgeovn. Lad kogegrejet ksle of. Rengaring.
online NL  Veiligheid van het iistalen kookgerei (ong ‘gecoat) in acht nemen! Vor gebruik reinigen. De juiste kookplaatgrootte kiezen. Vet toevoegen. Langzaam verwarmen. Gebruik van metalen gebruiksvoorwerpen. Kookgerei nooit zonder toezicht achterlaten. Verbrandingsgevaar! Niet geschikt voor de magnetron. Kookgerei laten afkoelen. Reiniging.
ET  liirgige roostevabast terasest kidgindude (katmata/kattega) ohutusjuhiseid! Enne kasutamist puhastada.  Valige dige suurusega kiipsetusala. Lisage rasvainet. Kuumutage aeglaselt. Metallist kadgiriistade kasutamine. Arge jiitke kooginausid kunagi jirelevalveta. Viltige pdletusil Mitte kasutada mikrolaineahjus. Laske kadgindudel jahtuda. Puhastamine.
FI Noudata iiksestd valmi keittoastian (pinnoittamaton/pinnoitettu) kiyttgohjeessa olevia turvallisuusohjeital Puhdista ennen kiyttdi. Valitse oikean kokoinen keittotaso. Lisiid rasvaa. Kuumenna hitaasti. Metallivilineiden kiyttd. Al koskaan jitd keittoostiaa ilman valvontaa. Varo palovammoja! Ei sovellu kiiyttdsn mikroaaltouunissa. Anna keittoostian jidhtyd. Puhdistus.
FR  Respecter les consignes de sécurité figurant dans le mode d’emploi de la batterie de cuisine en acier inoxydable (sans/avec revétement) ! Nettoyer avant usage. Choisir la bonne taille de plaque. Ajouter de la matiére grasse.  Faire chauffer lentement. Utilisation d'ustensiles métalliques. Ne jomais laisser votre batterie de cuisine sur e f il Eviter les brélures ! Ne passe pas au micro-ondes. Laisser refroidir la batterie de cuisine. Nettoyage.
EL Ynobdeiteic aopaheiag yia To payeipikd okebog and avoleidwro arodhi (pe kai ywpic eniorpwon) BefaiwBeire o peite 1ig odnyiec! KaBapiore rompoidvnpvand mypion.  EmAEEre o oward péyeBog eorlag. NpooBiare himog. Ieotdvere apyd. XpAon peraAhixov epyaheiov. Mnv agivere moré To payeipikd okebog xwpic eniheyn.  Amogplyere Ta eykalpara! Aev eivar karaMnho yia goUpvo pikpokupdtwy.  A@RoTE T0 0Kebog va KpUDOEL. KaBapiopoc.
HU  Tartsa be a rozsd acél (bevonat nélkili/b ) fozdedény o 6jdban taldlhatd biztonsagi utasitdsokat! Haszndlat el6tt tisztitsa meg.  Vélassza ki a megfelel f6zélapméretet. Adjon hozzd zsiradékot. Lassan melegitse fel. Fémeszkozok haszndl Soha ne hagyja a fézdedényt feligyelet nélkiil. Keriilje oz égési sériléseket!  Mikrohullamu sitdben nem haszndlhato.  Hagyja lehiilni o féz6edényt. Tisztitsa meg.
IT Osservare le avvertenze di sicurezza riportate nelle istruzioni per I'uso delle pentole e padelle in acciaio inox (non rivestite /rivestite)! Pulire prima dell'uso. Scegliere la dimensione giusta. Aggiungere i grassi. Riscaldare lenfamente. Utilizzo di utensili metallici. Non lasciare mai le pentole e le padelle incustodite. ~ Evitare di bruciarsi! Non adatte al microonde. Lasciare raffreddare le pentole e le padelle. ~ Pulizia.
LV levérojiet nerdsgjosa térauda trauku (bez parklajuma/ar parkljumu) instrukeija dotos drosibas noradijumus! Pirms lietoSanas notiriet. Izvélieties pareizu plits virsmas izméru. Pielejiet el]u. Léndm uzkarsgjiet. Metila piederumu izmanto3ana. Nekad neatstajiet edi 3 kubezuzraudzibos.  Uzmanieties no piedegSanas!  Nav piemérots li i mikrovilpu krdsni.  Lavjiet ediena gatavosanas travkam atdzist.  TiriSana
LT Laikykités nertdijantiojo plieno indy (nepadengty / padengty) instrukcijoje pateikty saugos nurodymy! Pries naudodami isvalykite.  Pasirinkite tinkamo dydzio viryklés kaitviete.  |pilkite riebaly. Letai kaitinkite. Metaliniy indy naudojimas. Niekada nepalikite indo be prieitros. Pavojus nusideginti! Neskirtas naudoti mikrobangy krosneléje.  Leiskite indui atvésti. Valymos.
PL Przestrzegaé wskazéwek bezpieczeristwa zawartych w instrukeji obstugi (niepowlekanych/powlekanych) naczyi kuchennych ze stali szlachetnej! Przed vzyciem wyczyscic. Wybra¢ odpowiedniq wielkos¢ ptyty grzewczej.  Doda¢ thuszcze. Podgrzewac powoli. Uzycie narzedzi metalowych. Nigdy nie zostawia¢ naczyii bez nadzoru. Unika¢ oparzeri! Nie nadaje sie do kuchenki mikrofalowej. ~ Odczekac, az naczynia ostygng. Czyszczenie.
PT  Respeitar as indicagdes de seguranca incluidas nas instrugdes de panelas em ago inoxiddvel (com/sem revestimento)! Limpar antes de utilizar. Selecionar o tamanho correto da placa de fogdo.  Adicionar gordura. Aguecer lentamente. Utilizagdio de utensilios metdlicos. Nunca deixar a panela sem vigilincia. Evitar queimaduras! Niio adequado para micro-ondas. Deixar a panela arrefecer. Limpeza.
RO  Respectati indicatiile de sigurand cuprinse in instructiunile vaselor de gtit din ofel inoxidabil (cu/fiird strat de acoperire)! Curdifafi inainte de utilizare.  Alegefi dimensiunea corecti a ochiului plitei.  Addugafi grisime. Incilzifi lent. Utilizarea ustensilelor metalice. Nu lisai niciodatd vasele de gdtit nesupravegheate.  Evitafi arsurile! Nu sunt adecvate pentru cuptorul cu microunde.  Liisati vasele si se riiceascd. Curdtare.
SK  Dodriiavajte bezpenostné pokyny v ndvode na pouZitie riadu z nehrdzavejicej ocele (bez povrchovej Gpravy/s povrchovou dpravou)! Pred pouZitim vytistite. Ivol'te sprdvnu velkost varnej zony. Pridate tuk. Iohrievajte pomaly. Pouivanie kavového ndtinia. Riad nikdy nenechdvaite bez dozoru. Pozor, horice! Nevhodné do mikrovinnej riry. Nechaite riad vychladnit. Cistenie. >E|>/<
SL Upostevajte varnostne napotke v navodilih za uporabo posode iz nerjavecega jekla (brez premaza/s premazom)! Pred uporabo ofistite. Izberite pravo velikost kuhalne ploste. Dodajte maséobe. Potasi segrevaite. Uporaba kovinskih pripomogkov. Posode nikoli ne pusiajte brez nadzora. Prepreite opekline! Ni primerno za mikrovalovno petico. Potakaite, da se posoda ohladi. (iscenje. » </NS
ES Tenga en cuenta los indicaciones de seguridad incluidas en las instrucciones de la bateria de cocina de acero inoxidable (con o sin recubrimiento). Limpiela antes de usarla. Elija el tamaio correcto de la placa de coccin.  Afiada algdn tipo de grasa. Caliente lentamente. Uso de utensilios metdlicos. No deje nunca la bateria de cocina sin vigilancia. Evite las quemaduras! No apta para microondas. Deje enfriar la bateria de cocina. Limpieza.
SV Beakta sikerh isni i brl ingen for kokkrl i rostfritt stdl (med/utan beliggning)! Rengér fore anviindning. Vilj ritt kokzon pa spishillen. Tillsitt fett. Vdrm langsamt. Anviind redskap av metall. Limna aldrig kokkirl utan uppsikt. Undvik bréinnskador! Tl ej mikrovagsugn. Lat kokkirlet svalna. Rengdring.
RU Cobntopaiire yka3anus no Texuuke Gesonacioct, npuBeaeHHbIe B PYKOBOACTBE K NOCyAE U3 Hepxasetowedi crany (6e3 nokpbiTha/c nokpiTHem)! QOuncrure nepea Buifep p il pusmep nAuTHI. Nlo6asbre macno uan xup. Meanenno narpeire. W KUX HoCTei. Hukoraa we ocrasnsiire nocyny 6es npucmorpa. W3beraiite oxoros! He ans ucnons3osanus s mukposonwosoi newn.  Aaiite nocyae octhiTe. Ouncrka.
go.zwilling.com.pan-u | TR Paslanmaz celik pisirme gereclerindeki (kapl! /kaplamal) giivenlik uyarilarimi dikkate alin! Kullanmadan @nce temizleyin. Dogru ocak boyutunu secin. Yaglari ekleyin. Yavasga isitin. Metal aletlerin kullanimi. Pisirme gereglerini asla gézetimsiz birakmayin. Yanma tehlikesini onleyin! Mikrodalgaya uygun degil. Pisirme gerecini sojumaya birakin.  Temizlik.
CN BERTHEARE (TRE/FARR) UBARPHRSTEEN! 58 BT E. EREBEMLERRT, AR, ERmA. HERAEmES. 2 E-BELTFEARENRS. PR T ! TR AT HOBSF. iR E R, e
JP ZFULAMMESA(I-7YUEL/I-F12U5)) ORRBHECERE AT SRS LOEBRFRICERL T LZ EAMCHPLTEEY, BTV OYA XEBRLT<EEN.  BEANET, W< EMBLET, SEUREALOEA. BEBANSRUTEEMEBEVTUEZ Y. agLsvsscmeierey, BFILYIHBSTESYERA. RERREAELET. .
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